
4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM 

August 3, 2025 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Thursday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English, 10:30 AM Spanish 

12:00 PM English, 1:30 PM Spanish  

CLERGY 

• Fr. Gerardo Padilla, Pastor 

• Carlos Oconitrillo, Deacon 

CONNECT WITH US 

Phone: 310-390-5034 

Email: parish@stgerardla.com 

Visit us: www.stgerardla.com 

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org  

Las reflexiones de la portada están inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Litúrgicos de Cada Domingo  

Picture: Freepik Company  

“Thus will it be for all who 
store up treasure for 

themselves but are not rich 
in what matters to God.”  

(Luke 12:21) 

—- 

“Lo mismo le pasa al que 
amontona riquezas para sí 
mismo y no se hace rico de 

lo que vale ante Dios”.  

(Lucas 12:21) 



REGULAR MASS 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Tuesday, Wednesday 

and Friday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English 

Welcome / Bienvenido's 
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PARISH REGISTRATION 

Reasons to register with our Parish: 

•To encourage a spirit of belonging. 

•To be part of our mission. 

•To make the process easier when it is 
time to bring your children for baptism, 
first communion, confirmation. 

•To make the process easier when 
celebrating a wedding, a quinceañera, 
or when asked to be a sponsor. 

To attend Mass at St. Gerard does not 
make you a registered parishioner.  
There are many ways to register: 
online, at the Parish Office or simply by 
scanning the QR Code. 

 

REGISTRO PARROQUIAL 

Razones para registrarse en nuestra 
parroquia: 

•Fomentar un Espíritu de pertenencia. 

•Ser parte de nuestra misión. 

•Para facilitar el proceso a la hora de 
traer a tus hijos al bautismo, primera 
comunión, confirmación. 

•Para facilitar el proceso al celebrar 
una boda, una quinceañera o cuando 
te piden ser patrocinador. 

Asistir a Misa en St. Gerard no lo      
convierte en un feligrés registrado. Hay 
muchas formas de registrarse: online, 
en la Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE 
PARISH OFFICE 
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM 
Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM 
Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM 
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM 
 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday—Saturday: 8:00 AM (English) 
Thursday: 7:00 PM (Spanish) 
 

CHURCH HOURS 
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM 
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM 
 

RECONCILIATION 
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM 

OFICINA PARROQUIAL 
Lunes y Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM 
Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM 
Sábado: 9:00 AM A 2:00 PM 
Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM 
 

HORARIO DE MISAS REGULARES 
Lunes—Sábado: 8:00AM (Ingles) 
Jueves: 7:00 PM (Español) 
 

HORARIO DE LA IGLESIA 
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM 
Misas de Español: 10:30 AM Y 1:30 PM 
 

RECONCILIACIÓN 
Sábado: 2:30 PM A 4:00 PM 

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA 

Pastor 
Fr. Gerardo Padilla, CMSE 
Deacon  
Carlos Oconitrillo, CMSE 
Business Manager 
Frances Gomez 
Parish Secretary 
Maria Guadalupe Amador 
Administrative Assistant 
Michelle Rodas 
Parish Music Director 
Allan Sims 
Parish Spanish Music Director 
Carlos Martinez 
Parish Cantor 
Dennis Jardiel 
Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Director of Safeguard the Children 
Claudia Alderete 
Director of Religious Education  
Gabriela Gudiño Massie  

Altar Server 
Deacon Carlos Oconitrillo 
Eucharistic Ministry of Holy Communion 
Faby Gomez 
Ushers and Greeters 
Faby Gomez 
Lectors 
Faby Gomez 
Music Ministries 
Allan Sims 
Adoración Nocturna 
Manuel Mora 
Encuentro Matrimonial 
Fidel y Asunción Juan 
Grupo de Oración 
Hilda Prado 
Guadalupanos 
Ana María Ramírez 
Legión de María  
Georgina Estévez García 

Parish Devotions 
2000 Hail Mary 
Bing Estrada 
Divino Niño  
María Balderrama 
Nuestra Señora de Juquila 
Soledad de Pablo 
Our Lady of Fatima 
Frances Gomez 
Padre Pio Prayer Group 
Faby Gomez 
Santo Nino de Cebú 
Bing Estrada 

Service Ministries 
Bellator Vitae/Pro-Life 
Beatriz Amaya 
Money Counters 

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS 

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA 
COMUNIDAD 

Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Community Member 
Joseph Gazal 
 



 

SUBMIT A PETITION TO       
ST. GERARD 

St. Gerard Majella is a miracle worker.  

• Patron of Mothers 

• Difficult pregnancy 

• Childress couples 

• End to abortion 

• And so much more… 

There are many ways to submit a 
petition. You can do it online, at the 
Parish Office or simply by scanning the 
QR Code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ENVIAR UNA  PETICIÓN A   
SAN GERARD 

San Gerardo Majella es un hacedor de 
milagros. 

• Patrona de las Madres 

• Embarazo Difícil 

• Parejas Infantiles 

• Fin del aborto 

• Y mucho más… 

Hay muchas maneras de enviar una 
petición. Puedes hacerlo online, en la 
Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

Reflection 
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Jane Roe – Pro-life Conversion     

“Norma McCorvey was the “Jane Roe” of the Roe vs. Wade Supreme Court decision that          

legalized abortion in 1973. Years after winning that case, she had a conversion and became   

completely pro-life. Fr. Frank Pavone, National Director of Priests for Life, confirmed Norma as 

she entered the Church in 1998. For the rest of her life, she worked to overturn the very decision 

she won, and to end abortion. She died in 2017. Norma said, “I thought that I wanted to have an 

abortion with the baby that I was carrying, but I had no idea that it would lead up to such a     

controversial issue. I didn't know that there was two sides to the abortion issue. I didn't attend 

any of the court proceedings. In fact that's why I used the name Jane Roe because I didn't want 

my own personal name to be involved in it. Since August 8, 1995, I have been pro-life clear across 

the board. Abortion is totally wrong. I was the Jane Roe of Roe vs. Wade, but Jane Roe has been 

laid to rest.”    

Jane Roe- Conversión Pro-Vida    

Norma McCorvey fue la “Jane Roe” de la decisión en el caso “Roe contra Wade” de la Corte    

Suprema de Justicia que legalizó el aborto en 1973. Años después de ganar el caso, tuve una 

completa conversión Pro-Vida. El P. Frank Pavone, Director Nacional de Sacerdotes por la Vida, 

confirmó a Norma cuando se unió a la Iglesia en 1998. Durante el resto de sus días, trabajó sin 

descanso para reversar la decisión que había ganado, para ponerle fin al Aborto.  

Norma murió en 2017. Ella dijo, “Pensé que deseaba realizarme un aborto con el bebé que     

llevaba en mi vientre, pero no tenía la mínima idea de que todo conllevaría a un problema     

controversial. No sabía que existían dos lados acerca del problema del aborto. Nunca atendí 

ninguna de las audiencias de la corte. De hecho, por eso utilicé el nombre de Jane Roe puesto 

que no deseaba que mi nombre y datos personales se vieran involucrados. Desde el 8 de Agosto 

de 1995, he sido completamente Pro-Vida. El aborto está completamente errado. Yo fui la Jane 

Roe del caso “Roe contra Wade”, pero Jane Roe ya se ha ido.  
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You must be a registered parishioners to     

participate in the family catechesis program.  

 

Registration is also necessary when you need 

a letter for sponsorship, marriage,               

confirmation, tax statements, funerals, etc.  

 

Remember to register early! 
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Deben ser feligreses registrados para            

participar en el programa de catequesis         

familiar.  
 

Registrarse también es necesario cuando     

necesita una carta de patrocinio, matrimonio, 

confirmación, declaraciones de impuestos,   

funerales, etcétera.  

 

¡Recuerde registrarse temprano! 
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DID YOU KNOW? 
What does it mean to be trauma-informed?   

To be a trauma-informed person means that you have cultivated an awareness about trauma 

and the effects it has in people’s lives. Trauma is a far more common experience than we would 

like to believe, and includes, but is not limited to child sexual abuse, genocide, and domestic   

violence. Trauma-informed people recognize that trauma has a profound, lasting impact, and 

can leave victims struggling to cope. To learn more, read the VIRTUS® article  

“Being Trauma-Informed” at lacatholics.org/did-you-know/.  

¿Qué significa estar informado sobre el trauma?    

Ser una persona informada sobre el trauma significa que ha cultivado una conciencia sobre el 

trauma y sus efectos en la vida de las personas. El trauma es una experiencia mucho más común 

de lo que nos gustaría creer, e incluye, entre otros, abuso sexual infantil, genocidio y violencia     

doméstica. Las personas informadas sobre el trauma reconocen que el trauma tiene un impacto 

profundo y duradero y puede dejar a las víctimas en una lucha para poder seguir adelante con sus 

vidas. Para obtener más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS®  

“Being Trauma-Informed” (Estar informado sobre el trauma) en lacatholics.org/did-you-know/. 
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S A N C T UA R Y  

C A N D L E  

D E D I C A T I O N

July 27, 2025—August 9, 2025 

The Sanctuary Lamp burning for the next two weeks is for the blessings of 

End of Abortion. 
We ask that you please pray for this intention 

 

The red Sanctuary Lamp, positioned near the Tabernacle, serves as a sacred symbol—a constant reminder of the        

sacramental presence of Jesus Christ. It stands as a gently reminder to the faithful that Jesus is always with us.   

Beyond its symbolic significance, the Sanctuary Lamp also reflects our deep love and affection for God. 
 

Our Church now offers a meaningful way to honor a deceased family member or celebrate a special occasion: by       

sponsoring the Sanctuary Lamp for a full two weeks for a $25 donation. If you wish to provide this tribute for a 

loved one, please coordinate with the Parish Office at 310-390-5034. The period of remembrance begins on a    

Sunday and   concludes on a Saturday two weeks later. We also include the Lamp’s special intentions in our weekly 

bulletin, inviting our faithful Parishioners to hold those intentions in their prayers. 
—————————————————————————————————————————————————————————— 

La lámpara roja del Santuario, colocada cerca del Tabernáculo, sirve como un símbolo sagrado, un recordatorio          

constante de la presencia sacramental de Jesucristo. Es un suave recordatorio a los fieles de que Jesús está       

siempre con nosotros. Más allá de su significado simbólico, la Lámpara del Santuario también refleja nuestro     

profundo amor y afecto por Dios. 
 

Nuestra Iglesia ahora ofrece una manera significativa de honrar a sus queridos fallecidos o celebrar una ocasión          

especial: patrocinando la Lámpara del Santuario durante dos semanas completas por una donación de $25. Si 

desea brindar este tributo a un ser querido, coordine con la Oficina Parroquial al 310-390-5034. El período de    

conmemoración comienza un domingo y concluye un sábado dos semanas después. También incluimos las          

intenciones especiales de la Lámpara en nuestro boletín semanal, invitando a nuestros fieles feligreses a mantener 

esas intenciones en sus  oraciones. 

Honor your loved ones or a special intention by  dedicating 

the Sanctuary Lamp for two weeks.  

Honre a sus seres queridos o a una intención especial  

dedicando la Lámpara del Santuario durante dos semanas. 
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Eighteenth Sunday Ordinary Time         Sunday, August 3, 2025 

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA 

Sunday, August 3rd 
9:00 AM        Purgatorial Society 
10:30 AM     Sociedad de Purgatorio 
12:00 PM     Alejandrina de la Cruz + 
1:30 PM       Araceli Rocha (Cumpleaños) 
Monday, August 4th 
8:00 AM  Andre Patrick Bouweraerts  
Tuesday, August 5th 
8:00 AM     Yvonne Gartsman (B-day) 

Wednesday, August 6th 
8:00 AM  Teresa Dennis (B-day) 
Thursday, August 7th 
8:00 AM  Pastor’s Intention 
7:00PM Franz Maximo 
Friday, August 8th  
8:00 AM  Socorro Sanchez (Health) 
Saturday, August 9th 
8:00 AM  Fern Hope Beuley (Sick) 

The second collection is for Bellator 
Vitae Pro-Life Ministry.  
 

Thank you for your generosity.  

La segunda colecta es para el Ministerio 
Pro-Vida de Bellator Vitae.  
 

Gracias por su generosidad.   
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Purgatorial Society Members 9:00am Mass 
Ted & Joan Abbot 

Loretta,Libra & John De Acutis 
Apolinario Albino 

John and Maria Alissandri 
Guiseppe Y Guiseppina Alisandri 

Paul and Nancy Álvarez 
Josephine & Leo Amaya 

Col. Joel T Asunción 
Liza Anuloa 

AzHath Family 
Aniceto A. Baliton Sr. 

Rufino Bautista Jr. 
Manuel Beltrán 

Jim Blinco 
Mary Louise Bodin 

Nick Bowden 
Leodegario & Joel Bumatay 

Nida Buncio 
Rómulo S. Buncio Jr. 

Rómulo + Leda Buncio Sr. 
Daniel Camberos 

Jovencio Canonizado 
Jose Carreón 

Familia Orozco, Casanova 
Pascual & Teodora Casanova 

Emeterio Cay 
Frances Chaney 

Cheriampurath Family 
Russell Collins 

Mathew Contreras 
Mar Cube 

Nelvine Cube 
Linda Lynn Drake 

Ellen Diestel 
Carol Dixon 

Esperanza Endrina 
Emiliana & Rufino Espinoza 
Rufino Espinoza & Family 

Teresita & Wilson Jr. Estrada 
Wilson Sr. & Aurora Estrada 

Boza, Mora Family 
Conti & Pace Family 

Ervin & Slaughter Family 
Prudencio Felipe 

Fred Flores 
Mirna Flores 

Pedro & Librada Flores 
José María & Eugenia Gallegos 

Francisco Garcia 
Hiram Garcia 
Ivardo Garcia 

Nivarno Garcia 
Trinidad Garcia 

Robert, Socorro Gomez 
Guigaty & Tahan Family 

Barbara Ann Burns Gustafson 
Paul and Mary Hernandez 

Paul Hernandez III 
Gerald W. Higbie 

Joseph Huang 
Dennis Inzon 
Asa Jennings 

Marcelino F. Jose 
Robert Joseph 

Kannanchira Family 
Manti Kilzi 

Olivia Viramontes Knoble 
Rafael + Koury Family 

Boza Mora Kurtz 
Emil & Sam Laurie 

Maria Luisa Rodriguez Lara 
Philip Lazo 

Craig & Mark LeDuff 
Simon & Rita LeDuff 

Felipe & Angelia Legaspi 
Gemma & Rachela Legaspi 

Aurelia Gallegos Licari 
Lioncia Licop 

Jose Salo Licop Jr. 
Margarita & Jose Salo Licop Sr. 

Steve Sr. & Angie Loredo 
Louie Loustaunau 
Luis + Juan Luna 

Luna, Flores Familia 
Ken & Diane Lyon 

Alvin Millush 
Joseph Malsich 

Mantoura Family 
Jorge Miranda 

Antonio y Justiana Mozar  
Boza Mora Familia 

Agnes Mosman 
Elaine & Edward Mosman 

Ana Maria Murillo 
joseph & Ralph Najares 

Trino Naranjo 
Luis Felipe Oconitrillo 

Rosalina,Lina,Tizon Olivia 
Gregory Olmeda Jr. 
Anita Rangel Olvera 

Jose + Manuelita Orozco 
Serafin & Cuca Orozco 

Felix + Patrocino Ortiz 
Juan & Juanita Ortiz 

Leo  Ortiz 
George Padilla 

Clemente & Raymunda Pascua 
Garciano Pacleb 

Floralba Perez & Family 
 Alma & Eleonor Pilar 

Carmen Piña 
Maria del Carmen Pina 

Robert Phillips 
Manolo Pornilloso 

Augusto & Angelita Quan 
Antonio Ramirez 
Gilbert Ramirez 

Margarita Ramirez 
Francisco Rea Sr. 

Remedios Cabanayan-Rea 
Elvira Rico 

Raymundo & Rosa Rivera 
Luz Enríquez Rodriguez 
Rafael & Khoury Family 
Corazón Salasac Roque 

Joaquina Sales 
Temo Salgado 
Alfredo Salman 

Art & Joyce Samaniego 
Jesus Santiago  

Ed Schultz 
Chris Segovia 

Maria Concepción Sermeño 
Sevilla Family 

              Emérita Sevilla 
Jackie Sharrar 
Dankun Shen 
Frank Sims 

Margaret Slaughter 
James Snaza 

Souls in Purgatory 
Ellen & Francois Tahan 

Mr. & Mrs. Cayetano Taluban 
Camille Devon Thompson 

Thellyil Family 
Teofila Lerio –Torino 

Dionisia & Leonardo Torres Sr. 
Duyen Truong 
Oscar Ustaris 

VattuKalam Family 
Ruth Rodriguez Viquez 

Jose Maria Vázquez 
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Miembro del Purgatorio 10:30AM Misa 

Rosalio Aceves 
Javier Arredondo 
Noel Arredondo 

Baculia +Ilario Aquino 
Elvira Aya 

Antonio Bravo + Catalina Bonilla 
Cristian Soria Camero 

Cuca Casanova 
Familia Orozco, Casanova  

Melecio Rojas Cazarez 
Maria Guadalupe Cervantes 

Leo Vigildo Cesareo  
Familia Chocoyo  

Esperanza Ortiz Damian 
Christopher David Dawson 
Andres Y Rodolfo De Jesus 

Francisco & Camerina Elisondo 
Berta Garibaldi 

Familia Paz Garcia 
Maria Trinidad Garcia 
Mario Alberto Godinez 

Angela Gomez 
Efren Gonzalez 
Maria Gonzalez 

Ricardo Gonzalez 
Rosa & Aurelio Gonzalez 
Miguel & Angela Gurrola 

Carmen Heredia 
Olivia Heredia 
Teresa Heredia 

Salvador  & Luz Heredia 
David Huerta 

Maria de Jesus 
Maria Refugio y Matias Jimenez 

Teresa Jimenez 
Yvan Christine de Jesus 
Nahum Rodriguez Lara 

Daniel, Esther & Adrian Larios 
Delfino y Gregoria Ledesma 

Juan Ledesma 
Francisca Lim 

Maclovia de Loera 
Manuela Lujano 

Gonzalo de La Luz 
Familia Martinez 

Maximiliano Martinez 
Ramiro Martinez 
William Martinez 

Javier Y Rodolpho Medina 
Francisco Javier Medina 

Norma Mejía  
Maurilio Mendoza y Blanca Julia 

Sanchez– Melchor Family 
Maria del Refugio Flores Mireles 

Familia Moreno 
Teresa Najara Muñoz 

Abel Orozco 
Guadalupe Pacheco 

Jose y Isidra Pacheco 
Trinidad + Basilia Pacheco 

Familia Partida 
Partida – Garcia Familia 

Familia Perez 
Miguel Huizar Perez 

Abel Piedrahita 
Estanislao Prado 
Tanya Wolf Ragir 

S. Alfredo + Rolando Ramirez A 
Cuca  & Diego Ramirez  

Antonio & Lucinia Ramos 
Maria Petra Ramos 

Romualdo & Rosa Mazas Revilla  
Sonia Ricardo 

Raymundo + Rosa Rivera 
Francisco Robledo 

Maria Yolanda Rodriguez 
Ruth Rodriguez 

Familia Garcia-Rojas 
Selina Garcia Rubalcava 
Teresa Garcia Rubalcava 

Paula Salinas 
Petra Sanchez 

Fr. Antonio Saraceno 
Sacerdotes Difuntos 

Mirta D. L. Sanchez Contreras 
Ignacia Terrones 

Pedro Lopez de la Torre 
Jose Maria Vasquez 

Silvia Wolf 
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